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ZLACS03 – POCKET TOOL WITH LED LIGHT & POUCH 
ZLACS03 – MULTIFUNCTIONEEL WERKTUIG MET LED & OPBERGTASJE 

ZLACS03 – OUTIL MULTIFONCTION AVEC LED & POCHETTE 
ZLACS03 – HERRAMIENTA MULTIFUNCIÓN COMPACTA CON LED & FUNDA 
ZLACS03 - KOMPAKTES MULTIFUNKTIONSWERKZEUG MIT LICHT UND TRAGETASCHE 
 
 
 
 

1. Introduction – Inleiding – Introduction – Introducción - Einführung 
 
To all residents of the European Union 
Important environmental information about this product 

This symbol on the device or the package indicates that disposal of the device after its lifecycle could harm the environment. 
Do not dispose of the unit (or batteries) as unsorted municipal waste; it should be taken to a specialised company for recycling. 
This device should be returned to your distributor or to a local recycling service. 
Respect the local environmental rules. 

If in doubt, contact your local waste disposal authorities. 
 
Aan alle ingezetenen van de Europese Unie 
Belangrijke milieu-informatie betreffende dit product 

Dit symbool op het toestel of de verpakking geeft aan dat, als het na zijn levenscyclus wordt weggeworpen, dit toestel schade kan 
toebrengen aan het milieu. 
Gooi dit toestel (en eventuele batterijen) niet bij het gewone huishoudelijke afval; het moet bij een gespecialiseerd bedrijf 
terechtkomen voor recyclage. 

U moet dit toestel naar uw verdeler of naar een lokaal recyclagepunt brengen. 
Respecteer de plaatselijke milieuwetgeving. 
Hebt u vragen, contacteer dan de plaatselijke autoriteiten inzake verwijdering. 
 
Aux résidents de l'Union Européenne 
Des informations environnementales importantes concernant ce produit 

Ce symbole sur l'appareil ou l'emballage indique que, si l'appareil est jeté après sa vie, il peut nuire à l'environnement. 
Ne jetez pas cet appareil (et des piles éventuelles) parmi les déchets ménagers; il doit arriver chez une firme spécialisée pour 
recyclage. 
Vous êtes tenu à porter cet appareil à votre revendeur ou un point de recyclage local. 

Respectez la législation environnementale locale. 
Si vous avez des questions, contactez les autorités locales pour élimination. 
 
A los ciudadanos de la Unión Europea 
Importantes informaciones sobre el medio ambiente concerniente este producto 

Este símbolo en este aparato o el embalaje indica que, si tira las muestras inservibles, podrían dañar el medio ambiente. 
No tire este aparato (ni las pilas eventuales) en la basura doméstica; debe ir a una empresa especializada en reciclaje. Devuelva 
este aparato a su distribuidor o a un lugar de reciclaje local. 
Respete las leyes locales en relación con el medio ambiente. 

Si tiene dudas, contacte las autoridades locales para eliminación. 
 
An alle Einwohner der Europäischen Union  
Wichtige Umweltinformationen über dieses Produkt  

Dieses Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung zeigt an, dass die Entsorgung dieses Produktes nach seinem Lebenszyklus 
der Umwelt Schaden zufügen kann.  
Entsorgen Sie die Einheit (oder verwendeten Batterien) nicht als unsortiertes Hausmüll; die Einheit oder verwendeten Batterien 
müssen von einer spezialisierten Firma zwecks Recycling entsorgt werden. 

Diese Einheit muss an den Händler oder ein örtliches Recycling-Unternehmen retourniert werden. 
Respektieren Sie die örtlichen Umweltvorschriften. 
Falls Zweifel bestehen, wenden Sie sich für Entsorgungsrichtlinien an Ihre örtliche Behörde. 
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2. Batteries – Batterijen – Piles – Pilas - Batterien 
 

 

- Turn the head anticlockwise and remove the LED. 
- Draai de LED tegen de wijzers van de klok in en verwijder. 
- Tournez la LED dans le sens contraire des aiguilles d’une 

montre et retirez-la. 
- Gire el LED en sentido contrario a las agujas del reloj y 

quítelo. 
- Drehen Sie die LED gegen den Uhrzeigersinn und 

entfernen Sie diese. 

 

- Remove the old batteries. Hold the unit upside-down and 
insert 3 x V13GAC batteries respecting polarity. 

- Verwijder de oude batterijen. Houd het werktuig 
omgekeerd en plaats 3 x V13GAC batterijen rekening 
houdend met de polariteit. 

- Retirez les anciennes piles. Tenez l’outil à l’envers et 
insérez 3 piles type LR44 tout en respectant la polarité. 

- Saque las pilas agotadas. Mantenga la herramienta al 
revés e introduzca 3 pilas V13GAC. ¡Respete la 
polaridad! 

- Entfernen Sie die alten Batterien. Halten Sie das Gerat 
umgekehrt und legen Sie 3 x V13GAC-Batterien ein. 
Achten Sie auf die Polarität! 

 

3. Use – Gebruik – Emploi – Uso – Gebrauch 
 

 

- Turn to switch ON or OFF. The LED never needs to be 
replaced. 

- Draai om in- of uit te schakelen. De LED moet nooit 
worden vervangen. 

- Tournez pour allumer ou éteindre. La LED ne doit jamais 
être remplacée. 

- Gire para activar o desactivar. Nunca es necesario 
reemplazar el LED. 

- Drehen Sie um ein- oder einzuschalten. Die LED muss 
nie ersetzt werden. 

 
The information in this manual is subject to change without prior notice. 
 

De informatie in deze handleiding kan te allen tijde worden gewijzigd zonder voorafgaande kennisgeving. 
 

Toutes les informations présentées dans cette notice peuvent être modifiées sans notification préalable. 
 

Se pueden modificar las especificaciones y el contenido de este manual sin previo aviso. 
 

Alle Änderungen vorbehalten. 
 
 


